3 e oM S35 Solyal Sladlae ola s ol galoes
\va. QL"—AJJ 9 }ab sc‘gé ‘55)‘.»3 gr‘gé Ju

)

o9 osb 4 blaasd Lol slul Gaax 5 ) 1055 Olosl ez 5

" sl 4l
Qw) (Cc)).,a_oujj AKM..:‘J

oS>

OV 5 O35S sl s o sl ot p5 5 Gl Iy il s llis
LS ] ez (503 S b e 5 S e taz i sl e I
O (sloadd) 5 slotar 7 I i 3513 s OS5 58 Slos] 55 o Cmarind
I a5 (s ST O Slosl I aised Dsie b gy ] i S il
gt 33 o] S mlo) 5 53555 sl M S by g diile oty (sla ol
o s ke DS bl I pladised Olse 4 Sl e )tz lee
o g L5 1 i o )15 OIS258 Slosl (o i s guily sty b A lis 4
Cotlo Blow) & g2 s ST OB355 Slosl 0y g 4 O35S Slos) 45 ) g0 iz il
S I3 13,8 o0 S Olo o oledd] ) 40 gy ) (s ki plli o (5l
sl (i y i 0l iy IV Sy Slos] (sta i 45 o g o) 3,0,15
03 Ol on il posdle 258 0 Sl At OV g sl b amglia s O15255°
o=l 14 2 B4 OB ool slacamand ol ol saaz i o Cglise g
b o ol ol (2 fR ot 0 Sy 03,5 6L 5 4 ST o S50 Al 5
A choads S 23] s A8 b ol e GLi e DU 5 ple U
o 5 e g S5 5 St L ol b 5 f.g.aa@;j/,wf‘_,aup/uﬁ/
line 5 doado G g2 (o b o ool 3 3R o plolao (83,5 il oglice
(i) oo Sl 1 s ol Ly ol ol 0 jR e )l T gline iams
oz L8 ol edo Db 3 O doles b5 el b o o] K

A s P s pin ol ol i L

oz 5 bl ol bl (OS5 S Slosl OV 5 3 losl 1 g adS slaelly

maazallahie@mail.vru.acir IS\ 0L e o oo



WA Hlaws)) 9wl F soplouds F Jlw / 5395 whlndl wolslloe (salxo 10¢

dsdie .\

0568 Slosl sla S5y 5 o ,m ) L)
Lld & Dlosl l a8 (510 D058 Dbl 2 4 eais gl S Sl S
Sl o5 03 5 ek A Pl Gl (GBS 53 O3S S seS ot
35 42385 O35S gl Tuameie & Slusl S sboas Lol 1355 e slaeds 0T 2l g
SLasSis 5| S a5 e by OLSs S sl ilpe |5 0T OLSs S L
Legiteme DLl sl 48 ol ) OV 5 lust 51 083 58 Sl ssS 53 laza
OS5 Dlosl oS I s s o 13 Ollast 540 1 0558 51 ol o5 S
L5 e el o5 e 4 Olbls Sl ol 058 Gl s b ol b
5 0LS3 58 Slusl opl o sde S 545 Ol |y 0Ll 5l s G055
S ogban ls wa b gldamdle LB glacsls 55 ool gy L3 OVLS 5
sl s el s s ad e sl i sel Glaal gl ol 55 08358 Sl
O oz 5t o 5 Dlal ) g 2y 2 sl sl o 53 el
ol a3 655 ol el 4y WS ol s i 53 s s IS T
Glaobsy ol i 5o e Hsb 4 OS5 Slosl b uls 3 08558 Slash
Sl lacs ol ol W3 5 ol 0350 Sl 55 0 655 0 AL 510 S SS
23 P sgban 5 Sa b s IS5 sbay Slusl ol ol s el OF (5,80
S gl U toal o3y OVLS 5 Slosl 5l 55 0wl SO o) g8t ol
o i 4 S K s maler Sul ) (S b Sl 55 05 S Sl il cad
(VY AR o g

4 Sy sbar thaan Slusl g3 pl e Koo o s alex 31 oo s S5
Slaal s e Ol a1y (6,5 iy S S s VLGS 5 Sl
2303 op o IS 4 o gesle 3l Tes ) ise b s SO VS 5
5l e gl Dbt Line ST (ol bl Bl 5 IS (ol e Dhe 5 Lo
5 OV 55 Sl s lacslds .o i 0358 Slusl s &S Sl
s (5 Olinls s 53 Oley) 5 s Soslin ) disle Sa pd 51 O S

! Shavit



100 0339 y9b & yewazub HOB (sobwl (580 )3 (Sw) 2 10U 395 il (sden )3

25 Sl ey 5 5 SO 2l 5o S 53) (G5l plaad 5 boaasd o
ST OLL) OLY L3 slis 5 (s 5 edls plp 55 paseial) sl 5 (6 S a5
(VA=VO (Olas) (( o5 OLL ol 5o

ol s Sy o2l s cnl seslns ABLs i 4 a5 L Oler e
BER Sy WP t,‘f‘ 03 jasd 31 e sl 0l 50 Olaar e Lol lazils
i 3,5 o)Ll e 5 ST 5 gk O e pled SolE 4 L S S Lol
O3 3l S5 spin 5,5 e e SV 1 el Dl e o Za 5 guiiS
S o s el e iy ) Gslite ool Glaegs S el g g g sl
odsils Salane sla sy an Gloys o 53 Az Ho 5 dlladly Dolen L&
Sals e s lusl slaas sod adas 5l g Sl oIS (sla pdes ilodls
Obaj rlarl olow Lyl o3 a5 (631 Ol il 5o OUS cpl 15 050 0
o3 3 5 oo sldell okiSe S o Slils B o 0581 oS Sl s e kil 5
i OLS3 S Sl gleil oLl Sl bS53 4 gt 3l s O e
erd e 3K Il ol Lladam pl 31 50 (biledd o3ls G (55 0 oL
OB Al ol 5l Olejan H5b 4 a8 Sgme ol 3 s o opl 5l o
D= sl Ot (o 03 Npd odl e Jslite sla gy 4 Dol
o o a1 3 IS s A ploet i 02 el Sl e 5
S bSOl Sl e SO i S Olejan 1) S opl Ol 0 O
Lol ((VA=VE Olan . S)) (0,0 odd 5 Wl (gole ol s G 5 wlidiansls
ssban e s e S g el Bio ) gt 035 e sk p e s
s a oslate sl Sllasl 5 bl Uy 08wl 31 sl 03,8 5o Ole o
Sy s ol o S b 5SS O st g adir Ot M A4S 0 s
ol 55 Ol e Gl sy Ot (IS sbas s o 15 Ol
S e Ll 5 1y sl slais,

' Lotman
% Lewis Carroll



WA Hlaws)) 9wl F soplouds F Jlw / 5395 whlndl wolslloe (salxo 10¢

Ols 8 lasl gaear 5 slafy, ¥

bl g IS S8 Bl by, A=Y
Sl iar 5 52 I iy g2 Olsss a1y bl 5 S 558 S
e il e (S 558 85 0 S ss 5 (VA T e i gl) 13 e oL 0SS
S Bl 3 s e ol S Glials a4 i iy Olals (i gad Gl 0 S (o i
s % o i el o go 43 S 54 03,8 Slosl il poddad (61 52
oLSin it oS das oo By Aeaie OL5 SU5 5 elenxl (S b glaslma L Ol |
Lile Ganzr 5 a5 O3ls a5 5 (6ol &S Jbos s o Conle 85 a5
Colem Dt a5y Sl Wl s 530 Ly ke 53 Silesn | S
a5 3 Gl s Sl Olge 4 Wbl &S e slizel ol 5 (gl (LS
50080 (5555 Al e s e O ool 55 Cuale Bl 4 085S Sl
s e ol bl 51 1505 0 badar 5 polad oS ol Aims sl blis o
(AT Y ) Gl il S Bl 4 R seS

Shedls e LS S Clsal gamezr 5 o sdsdiay s 1) ol (ol
S el sl sl Ll S s ks oVl sl OLa 0T (6 cayipmen
S Lol 515 d iy 60 Bl 1 e s Ly S baaar 5l
23 el OLbbe ol sl L5 5l as il 55 Olblbis OB 58 Dlosl (godins 55
ST OLSs S Slosl gaam 5 s bl 6,8 a ol axils L s Taw e 5,15
ol i 5 oy iy L ol L e gl e 5 3L 0T Wl (s
Spgsgsan o Sl bl cag o8 ool Bl 5l edas Olosl ol L)
OS5 S lusl saaz 5 5 bl Su b ds b oS col S s 550 e
I e Sk (s OS5 S Bl s bagleaddle g o
(Y Oles) Sl 4 S o oy s

! Ritta Oitten

2 Venuti

3 Domestication
* Foreignizatio



Y 0339 y9b & yewazub HOB (sobwl (580 )3 (Sw) 2 10U 395 il (sden )3

398 b Bl (Oals eid (D815 Ly (O3 S 4N 10y 9d Y-
fLE 53 Slosl opl Glasl ol Blod 4 085 S Slosl Slax ze0 o 550 @
Jes 35T T e a5 53 OV 5 Slosl Olea 2o OV 5 ol 8
oM (sl o (D8l s bl s T Lﬁ;&w@sx)b Slos 2.8
e (P4 NS () ol s Sl | T e 035380 b Gl 03 S
J‘ o= lale Ll E.U‘eéﬁ r}.wja QYLA&)J; CJL;JJ\ LSWJ‘ BL) d;l.ﬂ) ‘&.L“Jjgi))
OLSs S Slusl (gaazr 5 )5 Olomen (Llodl CM O glo dlwd Q.:\ Sher 5 2 SOl
ML&LMQ;{)M‘}JMV}JJ‘ASW‘W}J L}‘"J‘)‘ﬁj" LAJJ.iij‘)
b Of ol Gl ahaie 3 dade Ganal oS A3l (1035 @ T 20 i oS0l
S 5 0L (3l plaascd s &S Conl opl Kos 5 Bl clis 085S (<l

Al 4B S ) o daie 0L O3S il sl oUls 5 Hils el bl

' & s vy

5kl din e (Ko b 3l ikl (3Lt (03 pei il sl 5 035531
o OLSs S Sl anzr 5 02 4 5 s gla bl S0l Sl e
el 05 S (ghuard 3 glaaias

a5l A-Y-Y
sl 5,55y el 3l Gl sad 3 Jle

"Now make yourself at home, and if you can find an eel's head,
you can bring it to me." (Ugly Duckling: Andersen)
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There were princesses enough, but it was difficult to find out
whether they were real ones. There was always something about
them that was not as it should be. So he came home again and

was sad, for he would have liked very much to have a real
princess. (The Princess and the Pea: Hans Christian Andersen)
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I took the opportunity of asking if she was at all acquainted with
Mr. Brooks of Sheffield, but she answered No, only she

supposed he must be a manufacturer in the knife and fork way.
(David Copperfield: Charles Dickens)
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five thousand buy'lf I go into a cheesemonger's shop, and

penny each, present double-Gloucester cheeses at fourpence-half
payment'. (David Copperfield: Charles Dick)
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'Only Brooks of Sheffield," said Mr. Murdstone. (David
Copperfield: Charles Dickens)
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"Poor little thing!" said the poet, and took him by hand. "Come
to me; I will soon warm you. You shall have some wine and an

apple, for you are such a pretty boy." (The Saucy Boy: Hans
Christian Andersen)
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Jeppe Janes cultivated his fields in summer. (Ib and Christian:
Andersen)
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'Why Rookery?' said Miss Betsey. 'Cookery would have been
more to the purpose, if you had had any practical ideas of life,
either of you." (David Copperfield: Charles Dickens)
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The hen had very short legs, so she was called "Chickie short

legs." (Ugly Duckling: Andersen)
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.... Shop in a narrow street, on which was written OMER,

DRAPER, TAILOR, HABERDASHER, FUNERAL FURNISHER,
&c. (David Copperfield: Dickens)
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Gryphon (Alice Adventures in Wonderland.: Lewis Carrol)
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“My name is Cupid,” he answered. “Don’t you know me? There

lies my bow. I shoot with that, you know. (The Saucy Boy:
Andersen)
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According to a wild legend in our family, he was once seen
riding on an elephant, in company with a Baboon, but I think it

must have been a Baboo - or a Begum. (David Copperfield:
Charles Dickens)
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Dormouse (Alice Adventures in Wonderland: Lewis Carrol)
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Hatter (Alice Adventures in Wonderland: Lewis Carrol)

March Hare (Alice Adventures in Wonderland: Lewis Carrol)
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The tom cat, whom the mistress called, "My little son,” was a
great favorite". (The Ugly Ducklig: Andersen)
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